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Под сенью развесистой клюквы
В американском журнале «Лайф» поя­

вилась статья мистера Фишера, журналис­
та. члепа миссии ІОНРРА на Украине. Для 
нас статья эта интересна с единственной 
точки зрения — как образец того, чем 
определенные круги кормят рядовых аме­
риканских обывателей. і

Мистер Джон Фишер знает обо всем. ■ 
Сидя за своим письменным столом в Кие | 
ге, он смог все увидеть, все заметить, все 
понять. Он, не колеблясь, нарекает суж- , 
дения, не колеблясь, делает обобщения. Оп 
уверен в себе. Мистер Джон Фишер прие­
хал пз далекой культурной Америки в і 
«варварскую» страну большевиков и со 
снисходительной ѵлыбкой присматривается 
к украинцам, рисует их обычаи, пх исто­
рию. их характер. Пекогда Костомаров по 
святил десятки лет собиранию матеріи- 
лов и исследованию, чтобы затем дать ха­
рактеристику украинцев, но сделал'он это 
гораздо менее уверенно, гораздо мепее без­
апелляционно. нежели мистер Фишер.

Мистеру Джопу Фишеру не понадоби­
лись десятки лет. Ему хватило пятидеся­
ти двух дней, большую часть которых он. 
как утверждают его же коллеги из ІОНРРА. 
піювел за письменным столом в бюро 
ІОНРРА в Киеве. Но оп знает все и гово­
рит обо веем. Міютер Фишер знает, чт- 
известная опепетта Кальмана «Сильва»— 
.это «.советская музыкальная комедия», 
где выражены взгляды советских людей 
на мио и жизнь. ‘Мисте® Фише® знает, что 
большинство женшпн-мплппиоііеюпв в 
Киеве блондинки, а махорка — «вещест 
во. похожее на неочищенный табак». Ми­
стер Фишер заметил, что излюбленный го­
ловной ѵбов украинцев — «большая ка- 
запкая папаха», что советские люди не 
страдают желудочными заболеваниями, 
однако часто простуживаются, что закон 
запрещает у нас пьянство, что ѵкраинпы 
полагают, что они умеют .драться, пить, 
есть и ездить верхом лѵчше, нежели кто- 
либо я мире, что «американки», которые 
мы до сих пор считали местом, где в ниш 
одтствпп заказчика штопают, чинят и гла­
дят одежду, являются «институтами мм 
соты», заметил и другие подобные веши— 
настоящий винегрет из всякой всячины. 
Одним словом — типичная «развесистая 
клюква».

По пусть было бы только это, — мы 
могли бы только посмеяться над мистером 
Фишером и отнестп его статью к сборнику 
абсурдов. которые плотят недостаточно об­
разованные и недостаточно культурны’ 
люди. когда им приходится порешать чу­
жие страны По винегрет мистера Фппдеод 
отнюдь не так невинен и беззлобен, как 
это кажется с первого взгляда. В свои 
якобы наивные замечания мпгтею Фишер 
исподтишка подливает хорошо знакомый 
нам яд ненависти к Советскому Союзу. 
Пусть бы себе посла, пвела. шѵме.та вет­
вями «пязвегигтая клюква». Но под ее 
сенью скрываются действительная тенден­
ция и действительные намерения мистера 
Фишеоа. Повидимому. ему неудобно атако­
вать прямо, поэтому он надевает магкѵ 
улыбчивой симпатии, чтобы легче было 
котве-ти поклей и очеппять, Очевидно. "Я 
иадеетоя таким образом легче приобрести 
доверие читателя, вынужденного пользо­
ваться его информацией.

Мистер Фиш"® хочет показать свою эРУ- 
гпгіию и. не ограничиваясь изложением 
того, что он видит или. вернее, чего не ви­
дит. углубляется в историю, Оп об'яеняот 
американизм, откуда взялись украинцы. 
Их земля, оказывается, «была гоанипей. 
за которой находили убежище беженцы, 
крепостные и дрѵгир темные элементы». 
Интересно, откуда этот аристократизм, ла­
ющий право мистеру Фишепѵ отделаться 
эпитетом «темные элементы» от большой 
исторической и социальной проблемы., от 
того. ЧТО обильно полито КРОВЬЮ? Мистер 
Фишер не развивает дальше свою мысль и 
с характерной емѵ легкостью сразу пере­
ходит к форме шапок, котовые носят на 
.Ѵкпаине. Ядовитые словечки о «темных 
элементах», от которых якобы ведет св"»' 
начало украинская история, остаются бро­
шенными как бы мимоходом. Это лишь та­
кое себе маленькое зернышко, из которого 
в мозгах и в сердцах читателей журнала 
«Лайф» должен выпасти желанный для 
мистепч Фишера плод.

Характер' украинца? Конечно, мистер 
Фишер знает его насквозь. По его мнению, 
украинцы — это «русские техасиы». V 
нас не столько апломба, как ѵ мистера 
Фишера, чтобы высказывать мнение о то- 
хаспах. Развивая далее свое сравнение, 
мистер Фишер делает следующие выводы: 
украинцы лишены сочувствия к людям, 
их предками являются «темные элемен­
ты». онп хорошо ездят верхом, мужчипы 
ѵ них ловки, их женшипы хороши ЛИППИ 
Вот вам и вс», характеристика народа я 
тоех словах. Покончив с ней. мистер Фи­
шер переходит к современности. оставляя 
историю в стороне. Украина но является 
самостоятельной и полноправной республи­
кой, — повествует мистер Фишер. Откуда 
этот вывод? Очень простая вещь: па 
оапне. «как и в других частях Советского 
Союза, действует контроль аппарата ком­
мунистической партии». Вас это удивляет 
Пе удивляйтесь: мистер Фишер считает 
коммунистическую партию оеобепиост’ ю 
исключительно русской: он никак пе мо­
жет понять и даже пе пробует задумать­
ся над тем, чем является, какую роль иг­
рала и игвает партия в истории и жизни 
всех народов Советского Союза. Оп и знать 
пе хочет о том. что она была и есть тве- 
оеп Советского Союза, зпамепосеп прогрес­
са, руководитель в дни строительства, 
вождь в дпи борьбы, воспитатель, источ­
ите силы и веры, общее достижение и об­
щее благо советских людей, независимо от 
lx национальной припадлежпостп.

Мистер Фише®, казалось бы. должен 
шать. какой вклад внесла Украина в 
іопьбѵ с Фашизмом. Оп и сам пишет о 
продолжительной оккупации. о борьбе, ко­
торую вел весь народ, об огромном процен­
те украинцев в рядах Советской Армин.

□ □ □
Ванда ВАСИЛЕВСКАЯ.

□
Легко разделавшись с участием Украи­

ны в войне, автор переходит к мирному 
труду. Начинает с Днепростроя. Он яко­
бы, был там. А что он видел? Прежде 
всего, старую колхозницу, которая ходи­
ла по строительству с тяжелой доской 
подмышкой, не зная, что с ней делать. 
Этой старой женщине посвятил мистер 
Фишер большую часть времени, проведен­
ного на гигантском строительстве, или. 
по крайней мере, большую часть места, 
посвященного Дігёпрострою в статье. Мы 
подробно узнаем, как она шла, как пита­
лась на узких подмостках, как поворачи­
валась. как, наконец, положила эту не­
счастную доску, приковывавшую взор и 
внимание мистера Фишера, в неподходя­
щем месте. Каким образом при помогли 
этой доски он об яснит своим читателям 
откуда из горсточки разбитых балок и 
руин возник Днепрогэс, который, по его 
же словам, в 1948 г ласт электроэнергии 
больше, нежели до войны, — это уже 
другое дело. Этого он не пробует об’яс- 
нять.

Заметил ли он еще что-нибудь, кроме 
колхозницы с доской? Да, внимательный 
взгляд его заметил «тысячи женщин, ру­
ководящихся слепым чувствам направле­
ния, лазающих по кучам руин». Естест­
венно, ему было невыгодно заметить эн­
тузиазм, сознательный, самоотверженный, 
напряженный груд наших женщин, кото­
рые кажутся мистеру Фишеру каким-то 
бессмысленным стадом, «руководящимся 
слепым чувством направления». Невыгод­
но было заметить героизм советского че­
ловека.—и поэтому лучше было бы вообще 
не об’яснять американцам, каким образом 
вырастает Днепрогэс, Ибо нельзя же об’я- 
снить возрождение Днепрогэса тем обсто­
ятельством, за которое пытается ухватить­
ся автор. Он встретился на строительстве 
с советским инженером, который... учил­
ся 
ное 
дей 
по 
женера. Как из мешанины «слепой сует­
ни» и образованности одного человека вы­
росли из руин плотина, 
ны, одно из 
достижений не только СССР, ■—- остается 
тайной мистера Фишера. Ибо мы все, со­
гласно его любезной оценке, вообще не 
умеем работыь. Советские агрономы «хо­
тя и достаточно компетентные в 
отраслях, все еше пе научились, 
шатъ вопросы, касающиеся их 
сии». Автору статьи, видно, не 
услышать на Украппе ни о Лысенко, ни 
о Гришко, пи об институтах сельского хо- 
’яйства. о трудах десятк>в академиков п 
агрономов, внесших в науку колоссаль­
ный вклад, сделавших открытия, напра­
вивших науку о семле и ее обработке на 
новые,, пути. изменивши^ лппо ндшчх по­
лей и характер сельского хозяйства. Он 
Легко сталкивает агрономов туда же. ку­
да раньше поместил строителей Днепро­
гэса и тысячи наших людей, на суббот­
никах п воскресниках восстанавливаю­
щих родные города, но которые, по мнению 
мистера Фишера, «делают слишком ча­
стые перерывы в работе для чаепития».

Даже там, где мистер Фишер не может 
удержаться от похвалы, он тотчас же 
старается ослабить ее. Мистер Фишер ле­
тал самолетом. И он не может, как видно, 
преодолеть восторг от мастерства наших 
летчиков: они умеют посадить самолет на 
холмистой, неровной местности, на Засы­
панном снегом поле «плавно, словно пада­
ющий с дерева лист». Но тотчас же пу­
гается. что такой отзыв может вызвать в 
американском читателе симпатию к нашей 
авиации, и поэтому торопливо топит одно 
похвальное предложение в десяти других, 
уже пе такого сорта. Оп жалуется, что в 
самолете нет таблички, «но курить», что 
багаж не прикрепляется ремнями, что са­
молет внутри не был благоустроен и 
т. д. и т. д, І'І хотя он сам прпзпает. что 
ни разу ие обнаружил пи одного дефекта 
в самолете, однако, считает все же умест­
ным 
ния 
НИИ 
нпс.

в Америке. Здесь проявляется страп- 
самомнение — тысячи советских лю- 
ничего не могли бы сделать, если бы 
амеоикаш'кое образование одного ин-

гурбипы. маши-
величайших технических

других 
різрп- 

профес- 
ухалось

заметил, что в стране, ко­
лет назад стояла 
мест по проценту 
нет неграмотных,

на од- 
негра- 
н чте- 
спепи-

вставить «философские» ра:йышле- 
об азиатском и неазиатском отнопіе- 
к человеческой жизни. Наше отцоше- 

__  бессшюНб. азиатское. Почему 
тер Фишер не об’яепяет, хотя, по всей 
вероятности, паши самолеты ни разу н« 
подвергли опасности его драгоценную 
особу;

Но не 
не труд 
ресовали 
всего места 
посвяшает в своей статье... водке. И ми­
стер Фишер разочаровал: разочарован там, 
что не видел у пас пьянства, которое, 
согласно его точнейшей информации, в на­
шей стране строго воспрещено, Оп разоча­
рован тем. что волка, оказалось, недостаточ­
но крепка. В доказательство этого он при 
водит тот факт, что па следующий день 
после банкета «советские офиппальпые ли 
па выходили на работу совершенно трезвы­
ми». Повидимому, пониманию мистера Фи­
шера недоступно, как можно не напиться 
ле бесчувствия, имея доступ к алкоголю 
И отсюда, вероятно, его меланхолические 
сожаления, что оп пе нашел в Киеве ни­
чего «похожего па американский дом раз­
влечений либо английский трактир». Отсю­
да его 
можно 
Можно 
бедном 
клубах.
всех колхозах п па

МИС-

Днепрострой. и не самолеты, и 
агрономов больше всего заппте- 
мистера Джона Фишера, Больше 

пелых два раздела — бн

вывод, что у пас «нет места, где 
было бы свободно повеселиться», 
себе представить, о каком «сво- 
веселье» идет здесь речь. Ибо о 

которые оп заметил «почти оо 
фабриках», мистер

Фишер, тоскующий о «веселии», пишет,- 
как о местах, созданных правительством 
для того, чтобы «граждане, сидя вокруг 
стола, вполголоса разговаривали о пар­
тии». Это не мешает ему небрежно доба­
вить. что в этих клубах можно читать, 
играть в шахматы, шашки, слушать бе­
седы. ставить и смотреть спектакли. При­
чем интересная формулировка: читать мо­
гут здесь «более развитые». Мы не знаем, 
насколько развит сам мистер Фишер, но 
у нас читают все. Жаль, что мистер Фи­
шер, повидимому, слишком занятый поис­
ками водки, не 
горая тридцать 
ном из первых 
мотных, сейчас
пне здесь никак не относится к 
альпым признакам «развития».

В поисках развлечений мистер 
попал и в театр. Сквозь зубы он 
«прекрасные спектакли», 
прибавляет, что в театр 
гражданин» не может попасть. Кто же там 
бывает? Офицеры, чиновники, рабочие,— 
отвечает мистер Фишер. Для нас 
ея загадкой, кого же. в таком 
из жителей гоірода называет наш 
«обыкновенными гражданами»!.. Не гово­
рим уже о том. что он не заметил 
хозников. которые приезжают 
і пектакли.

Но «прекрасные спектакли» 
гворяют мистера Фашера. Все 
не то... Душа разочарованного 
кует по месту. где можно было бы спо­
койно напиться до бесчувствия. Он под­
ходит к уличномѵ киоску и долго и ста- . 
рательно высчитывает, сколько и за сколь­
ко может выпить киевлянин, принимая во 
внимание пены на водку и заработки. 
Причем и пены и заработки он весьма 
произвольно переводит на доллары — и 
снова соболезнующее воздыхание. Не тод 
не то — негде напиться как следует.

Мистер Фишер, вообще, жаждет веселья. 
Он возмущен, что радио «прерывает свою 
музыкальную программу скучной беседой 
о пятилетием плане». Мы подозреваем, 
что эта беседа не столь скѵчпа. сколь 
неприятна для мистера Фишера. Наверное, 
«и предпочел бы. чтобы мы. вместо того, 
чтобы говорить о пятилетием плане,- 
пьянствовали пли свободно веселплпсь в 
домах развлечений. Это было бы для не­
го выгоднее. Для него и ему подобных.

Эту смедь сплетен, клеветы, нелепостей, 
наблюдений сквозь замочную скважину,- 
обобщений зазнайки и плоских острот ав­
тор статьи заканчивает еше однпм высо­
санным из пальпа сообщением: «ежеднев­
но утром. в шесть часов, киевское радии 
будит жителей мелодией «Питернациона­
ла». Эго странное саайптрттпп. свидетель­
ствующее в лучшем случае об отсутствии 
слуха, было необходимо для того, чтобы 
преподнести епде одну третьесо-ртпую ост­
роту. такѵю же плоскую, как и все иные 
остроты этого исследователя Украины.

Такой в общих чертах вид имеет «труд» 
мпстррэ Фишера.

В Америке он. говорят, был реклами­
рован. как «единственная правдивая, ис­
черпывающая. бесцензурная» статья оо 
Украине. Это. повидимому, так воодушеви­
ло мистера Фишева. что ап взялся писать 
целую книгу о СССР. Не удержало его 
и то. что его же коллеги из миссии 
ІОНРРА па Украине запротестовали _про­
тив сфабрикованной им лжи. Бывший ру­
ководитель ІОНРРА Мак Даффи заявил в 
печати, что книга Фишера «вводит в за­
блуждение». что вымышленные путеше­
ствия изобретательного журналпстз огра­
ничивались на деле. преимущественно, 
прогулками в бюро ІОНРРА р, Киеве. что 
в статье множество извращений и неточ­
ностей. С подобными же обвинениями вы­
ступил нынешний руководитель ІОНРРА 
Уайт.

Говорят, однако что. рассмотренное вы­
ше «произведение» мистера Фишера все 
же может считаться «просоветским» по 
сравнению с его книгой о Советском Сою­
зе. Естественно, ecjti па десяти страницах 
можно было вместись относительно ограни­
ченное количество абсѵоіов. то на ста 
пли двух сотпях страниц книги поместится 
их в десять илп в двадцать раз больше...

Мак ДафФи и Уайт поступили ломяль- 
по. но их заявления не смутили мистера 

і Фишера, который уже нашел издателя 
> своего «труда». Как же, деньги не пах­

нут, как сказал много веков назад рим­
ский пезагоь. облагая палогом клозеты. 
Мистер Фишер тоже полагает, что доллар, 
получаемый за честный труд, не отличает­
ся от получаемого за клевету, ложь и 
гплетни. Быть может, прп пеко-торых об­
стоятельствах па такого рода «трудах» 
можно заработать даже больше и с мень­
шей затратой сил...

Ибо мистер Джон Фишер увидел и раз­
мены водочных рюмок, и стакан пива за 8 
долларов, и недостаточно самостоятель­
ную, по его мнению, работу Министерст­
ва иностранных дел Украины, п сломан­
ный штепсель, продававшийся на рынке. 
Оп не заметил только такой «мелочи» как 
героический советский 
свое/! 
сегодня 
ямом и 
ливает 
равную 
лочи», 
земле, и большая культура, которую этот 
новый человек поднял и развил в совет­
ские годы. Во. видимо, это’вепш недоступ­
ные наблюдениям и пониманию мистера 
Фишера и ему подобных.

Итак, растет, развивается, шумит ветвя­
ми «развесистая клюква» и питаются ее 
славко-кислыми подгнившими плодами на­
ивные американские читатели. представ­
ляя себе киевлян в «больших казацких 
папахах», экзотически мчащихся па ло­
шадях по Крещатику. А мистер Джон Фи­
шер собирает доллары 'и высасывает пз 
грязного пальпа новью измышления...

(Журнал «Сучасне і майбутне» № 2).

Фишер 
хвалит 

Но сразу же 
«обыкновенный

остает­
ся учае, 
турист

кол- 
в Киев на

не удоше- 
это пе то, 
Джона тос-

котоірый 
гибели, и 

же герои- 
впсстанадд-

народ, 
кровью спас мир от 
в поте липа, с тем 

с а м оотвррже п н о с тыо
из рупи свою великую, прск-

Родппу. Ие заметил такой «ме­
рк новый человек на новой


